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TEXTE

L’in fluence socio- politique de la langue fran çaise avait frisé des som‐ 
mets ap pré ciables au point que cette langue était por tée au XVIII
siècle comme la «  langue de culture » (Sen ghor, 1977, 19) et jusqu’au
XIX  siècle comme la «  langue de di plo mates  » (Djian, 2005). Puis
l’évo lu tion et le raf fi ne ment du fran çais ont mon tré un recul dans les
arts, les lettres et les ins tances in ter na tio nales, sin gu liè re ment à l’Or‐ 
ga ni sa tion des Na tions unies (ONU) créée au cours de la pre mière
moi tié du XX  siècle. Dans cette ins ti tu tion su pra na tio nale, la di plo‐ 
ma tie pré ven tive est menée au ser vice de la paix ci vile don nant une
ré son nance à la pen sée pa ci fiste de Gand hi. Ce théo ri cien et pra ti‐ 
cien de la non- violence en sei gnait à ses dis ciples cette maxime : « Il
n’y a pas de rai son de ne pas étendre notre ser vice en vers notre pro‐ 
chain au- delà des fron tières tra cées par les États. Dieu n’a ja mais des‐ 
si né ces fron tières. » (Gand hi, 1971, 178).
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La créa tion de l’Or ga ni sa tion in ter na tio nale de la Fran co pho nie (OIF)
a fé dé ré nombre d’États et a per mis à la di plo ma tie mul ti la té rale fran‐ 
co phone d’as seoir la pro mo tion de la langue fran çaise face au choc
lin guis tique do mi né par l’anglo- saxon. La Fran co pho nie at telle ses
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« ré seaux so ciaux » 1 (Koua kou, 2011, 27) et la « po li tique des ré seaux »
(Sar ko zy, 2006, 259) à la di plo ma tie pour un usage actif de la langue
fran çaise et la pro mo tion des va leurs fran co phones de paix, de li ber‐ 
té, de so li da ri té, etc.

Pour ana ly ser les ré seaux de la Fran co pho nie aux Na tions unies, il se‐ 
rait per ti nent de pas ser d’abord en revue l’évo lu tion de la Fran co pho‐ 
nie du champ de la culture à celui si mul ta né de la po li tique et de la
di plo ma tie  (I) et de sou li gner en der nier res sort l’ac tion concrète de
la di plo ma tie cultu relle et d’in fluence fran co phone mise en branle par
ces ré seaux (II).

3

I. De la Fran co pho nie cultu relle
ver sus la Fran co pho nie po li tique
et di plo ma tique

I.1. La conver gence ins ti tu tion nelle
politico- diplomatique

L’OIF, ori gi nel le ment dé si gnée Agence de co opé ra tion cultu relle et
tech nique (ACCT) puis Agence in ter gou ver ne men tale de la Fran co‐
pho nie (AIF), a été ins ti tu tion na li sée le 20 mars 1970 sous l’im pul sion
d’hommes po li tiques fran co phones de quatre conti nents : Charles de
Gaulle (France), Léo pold Sédar Sen ghor (Sé né gal), Ha ma ni Diori
(Niger), Habib Bour gui ba (Tu ni sie), No ro dom Si ha nouk (Viet nam), etc.
On note avec in té rêt que de Gaulle est sou vent omis, même dans des
do cu ments of fi ciels, à l’évo ca tion de l’iden ti té des pères de la Fran co‐ 
pho nie. Cette constante omis sion manque d’un de voir de mé moire
pu blic au pré sident fran çais mais concentre l’avan tage de geler la cri‐ 
tique de la fon da tion néo co lo nia liste de la Fran co pho nie.

4

Mal gré la ge nèse po li tique de la Fran co pho nie im mer gée dans le
contexte politico- idéologique de la guerre froide (Est/Ouest), la vo‐ 
ca tion ins ti tu tion nelle était vo lon tai re ment confi née à une « co opé‐ 
ra tion cultu relle et tech nique ». En effet, aux termes de l’ar ticle 1  de
la Conven tion re la tive à l’ACCT, le but de l’Agence est de pro mou voir,
dif fu ser les cultures et d’in ten si fier la co opé ra tion cultu relle et tech‐ 
nique entre les États membres. Quant à la Charte (ar ticle  1 ), elle
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pré voit dans le même es prit la pro mo tion cultu relle en énu mé rant
ex haus ti ve ment les do maines de co opé ra tion mul ti la té rale que sont
l’édu ca tion, la culture, les sciences et les tech niques.

L’au teur Caron ré sume bien ce que le cor pus fon da teur ju ri dique de la
Fran co pho nie s’as signe comme buts : « Le dé ve lop pe ment de la Fran‐ 
co pho nie est di rec te ment lié à la dé fense de la langue fran çaise,
puisque celle- ci en est le prin cipe fon da teur » (Caron, 1989, 37). Avant
l’avè ne ment de la Fran co pho nie ins ti tu tion nelle, des ONG éparses
avaient déjà vu le jour et s’étaient an nexées la mis sion de va lo ri ser
stric te ment la culture fran çaise. Nous pou vons citer l’Al liance fran‐ 
çaise créée en 1883 (qui existe tou jours) et l’Union in ter na tio nale des
jour na listes de la langue fran çaise (UIJLF) créée plus tard en 1952.

6

Pro gres si ve ment et sui vant les conjonc tures géo po li tiques mon diales,
l’OIF a conver gé d’une mis sion ex clu si ve ment cultu relle à une autre
politico- diplomatique. Cette re for ma tion dans le mul ti la té ra lisme
fran co phone main tient la pro mo tion de la culture qui re lève de l’at tri‐ 
but ré ga lien des États de puis de longue date et même sous le ré gime
mo nar chique (Mon nier, Forey, 2009). Les dé no mi na tions suc ces sives
de l’ins ti tu tion dé notent une iden ti fi ca tion de nou veaux at tri buts. La
nuance ter mi no lo gique et or tho gra phique à éta blir entre «  fran co‐ 
pho nie » et « Fran co pho nie » (avec un f mi nus cule et un F ma jus cule)
pro cède d’une vo lon té as su mée de dé mar ca tion de rôles res pec ti ve‐ 
ment entre l’en semble des lo cu teurs de la langue fran çaise et le
politico- institutionnel.

7

Par ailleurs, ce glis se ment de mis sion du simple au com plexe est his‐ 
to ri que ment re pé rable. Ce re pé rage donne l’avan tage de sai sir l’ac tion
po li tique que la Fran co pho nie re ven dique de nos jours à l’ins tar du
Com mon wealth, à en ana ly ser la charte de cette ins ti tu tion anglo- 
saxonne. 2 En effet, cer tains font coïn ci der la po li ti sa tion de la Fran‐ 
co pho nie à la fin des an nées  60. La brèche in dexée est ti mi de ment
ou verte le 24  juillet 1967 au Ca na da dans le dis cours du gé né ral
de Gaulle sur un bal con et qui dé fen dait le « Qué bec libre » dans son
as pi ra tion au to nome vis- à-vis de l’en vi ron ne ment anglo- saxon (Kes‐ 
te loot, 2004, 320).

8

En re vanche, les pas nais sants de l’en ver gure po li tique fran co phone
n’étaient pas clai re ment as su més par les di ri geants fran çais au
nombre des quels le fon da teur de la V Ré pu blique lui- même. Ceux- ci
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se mon traient «  scep tiques  » à l’idée de for ma li ser la Fran co pho nie
po li tique en rai son pro ba ble ment des re proches néo co lo nia listes
(Ndao, 2008, 13). Le mou ve ment de dé co lo ni sa tion ve nait à peine de
fran chir la vi tesse de croi sière que le cé lèbre pan afri ca niste et pré‐ 
sident du Ghana, Kwame Nkru mah, blâ mait que « le néo- colonialisme
est une si rène, un monstre qui at tire ses vic times par une douce mu‐ 
sique  » (Nkru mah, 1976, 128). Les sa vants fran co phones comme
Cheick Anta Diop se sont mon trés aussi ti mo rés à l’idée de pro mou‐ 
voir la langue fran çaise. « Il est plus ef fi cace, argumente- t-il, de dé ve‐ 
lop per une langue na tio nale que de culti ver ar ti fi ciel le ment une
langue étran gère ; un en sei gne ment qui se rait donné dans une langue
ma ter nelle per met trait d’évi ter des an nées de re tard dans l’ac qui si‐ 
tion de la connais sance. » (Diop, 1979).

De l’ap pré cia tion his to rique qui pré cède, la «  me ta noïa po li tique  »
(Kodjo, 2010, 43) de la Fran co pho nie est ins pi rée de la praxis in ter na‐ 
tio nale. En vi ron deux dé cen nies après le re ten tis se ment de la voix
po li tique du père de la V  Ré pu blique dans le cha pitre fran co phone, le
pré sident Fran çois Mit ter rand inau gu rait en 1986 à Ver sailles les
Som mets des chefs d’État des «  pays ayant en com mun l’usage du
fran çais  ». De puis, des dé cla ra tions sanc tionnent ces grand- messes
bis an nuelles et dé clinent leur po si tion of fi cielle sur les su jets ma jeurs
de po li tique in ter na tio nale. Ainsi, la conclu sion ré sul tant de ce
constat est que la di men sion politico- institutionnelle de la com mu‐ 
nau té fran co phone a épou sé des contours plus as su rés et mûris.

10
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Pour conju guer la pra tique or ga ni sa tion nelle à la théo rie po li tique,
l’OIF a consen ti des ré amé na ge ments en son sein en se do tant en 1997
d’un poste pré émi nent de Se cré taire gé né ral char gé de conduire son
« ac tion po li tique », comme le pré voit ex pres sé ment l’ar ticle 7 de sa
Charte. Le pre mier Se cré taire gé né ral, l’Égyp tien Bou tros Boutros- 
Ghali, fut un di plo mate che vron né et aussi un an cien Se cré taire gé‐ 
né ral des Na tions unies. Son tri lin guisme a été un des atouts qui a
sus ci té sa can di da ture afri caine par le pré sident ga bo nais Omar
Bongo Odim ba (Boutros- Ghali, 1999). L’adop tion en l’an 2000 de la
Dé cla ra tion de Ba ma ko re la tive à la conso li da tion dé mo cra tique dans
l’es pace fran co phone lève un autre coin du voile sur le re po si tion ne‐ 
ment po li tique de l’OIF.
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Unis par la langue fran çaise « qui porte loin » selon le mot du poète- 
président Sen ghor (Sen ghor, 1977, 19), les 84  pays de l’OIF re pré‐ 
sentent une di ver si té lin guis tique, de tra di tions di plo ma tiques et
aussi de tra di tions cultu relles. Au sujet de ce der nier point, par
exemple, l’«  Oc ci dent pos sède une longue tra di tion de contes ta tion
in tel lec tuelle  » (In ies ta, 1995, 11) tan dis que les «  cultures afri caines
tra di tion nelles sont conna tu relles, my thiques et com mu nau taires  »
(Elun gu, 1987, 71). Cer tains pays du groupe fran co phone comme la
France ont une ex pé rience di plo ma tique sé cu laire tan dis que
d’autres, prin ci pa le ment afri cains, ont ac quis la per son na li té ju ri dique
in ter na tio nale sous les « so leils des in dé pen dances » au début de la
dé cen nie 60 (Kou rou ma, 1970, 9).
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Pen dant la bi po la ri sa tion, les Na tions unies se pré sen taient comme le
prin ci pal ac teur de la mé dia tion in ter na tio nale (Devin, 2009, 109). De‐ 
puis la «  fin de la cou pure du monde en deux blocs  » (Mi chaï lof,
2006), de nou veaux mé dia teurs ont émer gé et la com mu nau té in ter‐ 
na tio nale pri vi lé gie le rè gle ment des conflits à l’éche lon ré gio nal. Les
res sorts et les ré seaux di plo ma tiques fran co phones se sont ainsi res‐ 
sou dés. La Fran co pho nie, à l’ins tar de son pen dant an glo phone, le
Com mon wealth, pré co nise le re cours à la mé dia tion comme mode de
rè gle ment des dif fé rends.
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Ce choix prio ri taire de neu tra li sa tion des conflits a prêté la fier té de
verbe à l’an cien Se cré taire gé né ral de la Fran co pho nie, Abdou Diouf,
de mettre en lu mière son in ves tis se ment per son nel dans la ré so lu tion
des ten sions qui tra versent de plein fouet l’es pace fran co phone.
« Nous consa crons beau coup d’ef forts, et c’est aussi ma res pon sa bi li‐
té en tant que Se cré taire gé né ral de l’OIF, à la mé dia tion et à la conci‐ 
lia tion au près de ceux de nos pays membres qui se trouvent bou le‐ 
ver sés par des crises ou de conflits.  » tranche- t-il (OIF, 2003). Pour
confé rer du concret à ces pro pos somme toute réa listes, il est per ti‐ 
nent de rap pe ler que de vant la pers pec tive de la crise de gou ver‐ 
nance dé mo cra tique au Bur ki na Faso consé cu tive à la « ten ta tive de
bri co lage consti tu tion nel  » selon les pro pos d’Alain Juppé, l’an cien
pré sident du Sé né gal s’est en tre mis pour convaincre son «  ami  »
Blaise Com pao ré de re mi ser son am bi tion de main tien au pou voir
après 27 ans (Naré, 2017, 112).
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Dans un mou ve ment cen tri pète des États vers la Fran co pho nie,
l’orien ta tion po li tique de l’Or ga ni sa tion trouve un écho dans le
maillage gou ver ne men tal de cer tains pays membres. Ces der niers
optent d’ad joindre à leur mi nis tère des Af faires étran gères la dé no mi‐ 
na tion ex presse de la Fran co pho nie. C’est le cas du Gabon avec le mi‐ 
nis tère des Af faires étran gères, de la Co opé ra tion, de la Fran co pho nie
et de l'In té gra tion Ré gio nale. Cette no men cla ture po li tique trouve sa
jus ti fi ca tion sans doute dans les at taches his to riques du pays avec la
France et la Fran co pho nie. Au Sé né gal, il existe le mi nis tère de l’In té‐ 
gra tion afri caine, du NEPAD et de la Fran co pho nie. D’autres, comme
la Côte d’Ivoire, main te nant l’inter- ministérialité mais ex cluant la
com bi nai son de la di plo ma tie à la Fran co pho nie, an nexent plu tôt au
mi nis tère de la Culture la po li tique fran co phone.

15

Par- dessus le mar ché, la ten sion di plo ma tique bi la té rale entre le
Rwan da et la France, pour des di ver gences po li tiques sur le gé no cide
de 1994, of frait le siège de l’OIF à Paris à l’ini tia tion de pour par lers
entre les deux pays (Bos se let, 2015). L’élec tion ré cente d’Em ma nuel
Ma cron au som met éta tique semble souf fler un re nou veau di plo ma‐ 
tique entre l’Hexa gone et le pays des Mille Col lines. La France a en
effet sus ci té et sou te nu of fi ciel le ment la can di da ture de la mi nistre
des Af faires étran gères rwan daise au poste de Se cré taire gé né ral de
l’OIF au grand dam de celle de la canado- haïtienne sor tante Michaëlle
Jean.
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La cam pagne pour l’élec tion au Se cré ta riat gé né ral a servi d’oc ca sion
de rap pel de l’al lure di plo ma tique et po li tique de la Fran co pho nie. La
can di date rwando- américaine et an cienne in ter prète des Na tions
unies, Louise Mu shi ki wa bo, confiait à l’heb do ma daire fran co phone
Jeune Afrique cette dé cla ra tion aux confins du prag ma tisme : « L’OIF
est l’un des groupes de lob bying entre États où se dis cutent les en jeux
de po li tique in ter na tio nale  » (Ba, 2018). Iso lée par ses an ciens sou‐ 
tiens telle la France et aussi par son pays qui s’est ral lié fi na le ment au
«  consen sus  » au tour de la can di da ture de M   Mu shi ki wa bo, l’an‐ 
cienne Gou ver neure gé né rale du Ca na da a ap pe lé à la dé mar ca tion
ins ti tu tion nelle en as sé nant cette tour nure mi- voi lée : « La Fran co‐ 
pho nie n’est pas une Al liance fran çaise  ». (Bois se let, Bois bou vier,
2018).

17

me



Les réseautages politico-diplomatiques de la Francophonie au sein de l’Organisation des Nations
unies (ONU)

Tous ces re dé ploie ments di plo ma tiques de l’OIF sur l’échi quier mon‐ 
dial et par ti cu liè re ment au sein de l’ins tance onu sienne sus citent la
fas ci na tion de pays dont l’in té rêt pour le fran çais est in soup çon né a
prio ri. Ce sont par exemple le Qatar et le Costa Rica qui sont res pec‐ 
ti ve ment membres as so cié et ob ser va teur. Leurs adhé sions à l’OIF ont
sus ci té la ré serve de cer tains ana lystes géo po li tiques. Il en a aussi été
de cer tains pays de l’Est comme la Bul ga rie, la Mol da vie, l’Al ba nie, la
Ma cé doine, la Po logne, la Li tua nie et la Slo vé nie. Pour fa vo ri ser cette
ou ver ture en dou ceur, l’ex pres sion «  pays ayant en com mun l’usage
du fran çais » a été di plo ma ti que ment sub sti tuée en 1993 par celle de
« pays ayant le fran çais en par tage ».

18

Les mo ti va tions de ré seau tage et de construc tion de so li da ri tés po li‐ 
tique et di plo ma tique fondent le plus sou vent les rap pro che ments de
ces pays non fran co phones  : «  En fait, l’adhé sion à la Fran co pho nie
est un acte de vo lon ta risme po li tique à double ob jec tif : chan ger ra di‐ 
ca le ment l’orien ta tion géo po li tique tout en cher chant une pluri- 
polarité, une di ver si fi ca tion des ré seaux d’ap par te nance. » (Kras te ra,
2003, 202). De façon im per son nelle, l’au teur amé ri cain à suc cès sur le
ré seau tage socio- professionnel sou lève la re marque que « dans le ré‐ 
seau tage, la ré ci pro ci té consiste à l’échange de fa veurs  » (Mac kay,
1997, 67).

19

Cette ex ten sion de la Fran co pho nie di plo ma tique est une marque de
sa vi ta li té et de son es prit d’ou ver ture. Tou te fois, l’in ter ro ga tion fait
sur face quant à ce que la Fran co pho nie se dé tourne de ses ob jec tifs
pri maires de pro mo tion de la langue fran çaise. Il est per mis d’es pé rer
que cette mul ti pli ca tion de ré seaux re lève de la stra té gie du ro seau
c’est- à-dire ployer pour mieux dé ployer sa ré sis tance.

20

Dans l’un ou l’autre cas, il convient d’ad mettre que les États sont
membres d’abord d’autres or ga ni sa tions (Union eu ro péenne, Union
afri caine, Ligue arabe, etc.) avant de dé po ser leurs « va lises di plo ma‐ 
tiques » à la Fran co pho nie qui se pré sente à leur opi nion comme leur
cercle se con daire de po la ri sa tion. D’autres, comme le Rwan da et le
Ca me roun, par tagent si mul ta né ment leurs adhé sions entre la Fran co‐ 
pho nie et le Com mon wealth. Cette ap par te nance concur rente pour‐ 
rait contri buer à en fler un effet de di lu tion de l’in fluence fran co‐ 
phone. La per ti nence de la re marque est plus spé ci fique pour le pays

21
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de Paul Ka ga mé eu égard aux cir cons tances de sa volte- face mé dia‐ 
tique en fin 2009 vers le Com mon wealth.

Cer taines voix dis cor dantes s’élèvent en Afrique et en Haïti, l’an‐ 
cienne « Perle des An tilles » (Foix, 2007), pour pour fendre la Fran co‐ 
pho nie politico- diplomatique qui sen ti rait, selon leur lo gique de rai‐ 
son ne ment, des re lents néo co lo nia listes. Pour d’autres, elle consti‐ 
tue rait l’an ti chambre des fa meux et fu meux ré seaux de la « Fran ça‐ 
frique ». Bref, en tout état de cause, le « Dis cours de Dakar » pro non‐ 
cé à l’Uni ver si té Cheick Anta Diop où le pré sident Ni co las Sar ko zy ju‐ 
geait en sub stance que « le drame de l'Afrique, c'est que l'homme afri‐ 
cain n'est pas assez entré dans l'his toire. » (Sar ko zy, 2007) a servi
d’oc ca sion d’une levée de bou clier lit té raire de la po li tique afri caine
de l’Ély sée et par ex ten sion à la Fran co pho nie.

22

Pour une coa li tion d’in tel lec tuels lou voyant la ré ha bi li ta tion afri caine
dans l’ou vrage col lec tif L’Afrique ré pond à Sar ko zy. Contre le dis cours
de Dakar, la France per pé tue la dé fense de ses in té rêts au tra vers de
la Fran co pho nie qui re lève selon ses pro pos pes si mistes d’une « hon‐ 
teuse es cro que rie pla né taire » et d’un « men songe gros sier » (Gas sa‐ 
ma, 2008, 31-32). Par ailleurs, les feux des cri tiques fusent sur son
pré ten du élan po li tique d’« obli té ra tion cultu relle » (Fanon, 2002, 225)
des pays afri cains.

23

Mal gré cette lu mière pâle pro je tée sur la Fran co pho nie, la France
consacre sa di plo ma tie au ren for ce ment de la Fran co pho nie et elle y
tire en re tour des di vi dendes po li tiques pour en tre te nir son rayon ne‐ 
ment politico- culturel sur la scène mon diale.

24

I.2. La di plo ma tie fran çaise au ser vice
de la di plo ma tie fran co phone et vice- 
versa

La France est un membre fon da teur et l’un des cinq membres per ma‐ 
nents du Conseil de sé cu ri té. Aux termes de la Charte des Na tions
unies (ar ticle 24), cet or gane est l’ins tance fai tière de main tien de la
paix et de la sé cu ri té in ter na tio nales. L’Hexa gone s’y érige comme
l’unique pays fran co phone à culti ver ce poids di plo ma tique dense. En
2016, le pré sident Ma cron a dé voi lé l’am bi tion de son pays à jouer un
rôle « plus actif » à l’ONU.
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Cette ac ti va tion di plo ma tique fran çaise pour rait consti tuer une au‐ 
baine pour les pays fran co phones même si, à l’af fir ma tion du lo ca taire
de l’Ély sée à Oua ga dou gou, la «  fran co pho nie n’est pas fran çaise  »
(Ma cron, 2017). La po li tique étran gère du Quai d’Orsay trouve aussi à
l’OIF un ter reau pour fer ti li ser son in fluence dans le monde (Bos se let,
2015). L’Afrique, la terre de vi vi fi ca tion et d’« ave nir de la Fran co pho‐ 
nie » (Ben Yah med, 2018), im pulse un sur plus de dy na misme à la di‐ 
plo ma tie fran çaise : « L’Afrique a ainsi long temps donné à la di plo ma‐ 
tie et à l’armée fran çaise l’es pace sans le quel elles au raient été
condam nées à l’im puis sance » (Hugon, 2007, 54). Syl vie Bru nel ar gu‐ 
mente dans le même sens de la conci lia tion des in té rêts franco- 
africains  : «  La di plo ma tie fran çaise s’est tou jours ap puyée sur
l’Afrique fran co phone pour contre ba lan cer l’in fluence crois sante de
l’an glais dans la com mu nau té in ter na tio nale. » (Bru nel, 1993, 108)

26

Quelques ac quis di plo ma tiques peuvent être mis à l’actif de la « pa trie
des droits de l’homme  » (Gas sa ma, 2008). Il en est du prin cipe du
«  de voir d’in gé rence  » hu ma ni taire concep tua li sé en 1987 par des
Fran çais comme Ber nard Kouch ner et porté aux Na tions unies par
leur pays (Abbé Pierre, Kouch ner, 1993, 123). Pour ce mé de cin et fon‐ 
da teur de « Mé de cins sans fron tières » et « Mé de cins du monde », les
affres in sou te nables de la guerre de Bia fra dans les an nées  60 mo‐ 
tivent son « obs ti na tion hu ma ni taire ».

27

Par ailleurs, l’hé gé mo nie amé ri caine our dis sant l’in va sion en Irak s’est
heur tée au veto de la France. En fait, le pré sident George W. Bush
pré ten dait que le dic ta teur Sad dam Hus sein dé te nait des armes de
des truc tion mas sive dont l’ura nium du Niger (le ber ceau de la Fran‐ 
co pho nie !) au rait servi à leur fa bri ca tion (Gore, 2007, 105). Cette op‐ 
po si tion fran çaise s’est dé pla cée du huis clos du Conseil de sé cu ri té
pour ré son ner à la tri bune of fi cielle fran co phone. À la fa veur du
IX  Som met de la Fran co pho nie à Bey routh (Liban) en 2002, les chefs
d’État et de gou ver ne ment ont saisi ce cadre for mel pour mar quer,
selon les termes fermes de la dé cla ra tion fi nale, leur «  hos ti li té  » à
cette guerre. Bien que le thème de ce Som met fût «  Dia logue des
cultures », l’ordre du jour a été amé na gé pour cette in cur sion po li‐ 
tique et un appel au dia logue de la paix.

28
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Aucun pays, même la su per puis sance, ne peut se payer le luxe d’un
iso la tion nisme di plo ma tique sous cette ère de « mon dia li sa tion cultu ‐
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relle » 3 (War nier, 1999). La co opé ra tion di plo ma tique des pays « mon‐ 
dia li sés  » fran co phones avec la France, l’un des «  mon dia li sa teurs  »
(Ki- Zerbo, 2003) est d’im por tance. Selon la re com man da tion ami cale
de l’an cien Pre mier mi nistre fran çais, Mi chel Ro card, les pays afri‐ 
cains pour raient mu tua li ser leurs ac ti vi tés di plo ma tiques dans bien
des pays et ne les ac ti ver sé pa ré ment qu’avec Wa shing ton, New York,
Ge nève et les an ciennes mé tro poles (la France pour les pays fran co‐ 
phones, l’An gle terre pour les an glo phones et l’Es pagne) (Ro card, 2001,
88). Ce re cen trage ju di cieux don ne rait l’avan tage de miser sur une di‐ 
plo ma tie de dé ve lop pe ment à la fois ver ti cale et ho ri zon tale en of‐ 
frant la pos si bi li té d’ac cé lé rer en même temps le pro ces sus d’in té gra‐ 
tion (Ro card, 2001, 88).

Les pays membres de la Fran co pho nie trouvent entre eux des ter rains
si mi laires de per cep tions, d’in té rêts, de cultures, etc. Bref, une com‐ 
mu nau té de des tin. Comme « l’une des fi gures de proue de la dé co lo‐ 
ni sa tion  » (Gasquy- Resh, 2001, 100), Frantz Fanon, le lais sait en‐ 
tendre  : « Par ler une langue, c’est as su mer un monde, une culture »
(Frantz, 1952, 30). En Amé rique du Nord, le Ca na da trouve dans la
Fran co pho nie un ter rain pro pice de co opé ra tion cultu relle mul ti la té‐ 
rale alors que la France met trait l’ac cent sur la co opé ra tion bi la té rale
avec ses an ciennes co lo nies dont le des tin les at tache au sein de l’or‐ 
ga ni sa tion fran co phone. C’est pour quoi, selon l’an cien di rec teur de
l’Agence fran çaise de dé ve lop pe ment (AFD), l’aide fran çaise a été
concen trée jusqu’à une cer taine époque sur ses ex- colonies (Se ve ri‐ 
no, 2010).

30

La mis sion di plo ma tique de l’OIF est l’un des deux bat tants de la porte
co chère qui com plète les autres di plo ma ties au sein des Na tions
unies. Pour hui ler cet en gre nage di plo ma tique, la Fran co pho nie a
signé des ac cords de co opé ra tion avec le Sys tème des Na tions unies
(UNES CO, UNI CEF, PNUD, OIT, ONU- Femmes, etc.). 4
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II. L’ac tion di plo ma tique fran co ‐
phone aux Na tions unies
L’ana lyse des ré seaux d’in fluence ne pour rait oc cul ter la di plo ma tie
de la Fran co pho nie dans l’une des or ga ni sa tions les plus opé rantes du
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XXI   siècle à sa voir l’ONU. La dé cli nai son des as pects ma jeurs de
cette di plo ma tie mul ti la té rale nous au to rise à l’aus cul ter.

e

II.1. Les ré seaux des am bas sa deurs
fran co phones
L’ONU, créée en 1945 au sor tir de la Se conde Guerre mon diale, est
l’or ga ni sa tion in ter na tio nale qui re groupe tous les pays in dé pen dants
(193 membres à ce jour). Elle re pré sente la plus uni ver selle des or ga‐ 
ni sa tions in ter éta tiques. Quant à l’OIF, cette « pe tite ONU » à la com‐ 
pa rai son de cer tains jour na listes (Bois bou vier et  al., 2014), elle ras‐ 
semble 84 pays dont 58 États et gou ver ne ments membres et 26 ob‐ 
ser va teurs, soit plus du tiers des membres des Na tions unies. Tous
ces membres, à l’ex cep tion du Kos so vo, sont re pré sen tés au près de
l’or ga ni sa tion. Cette re pré sen ta ti vi té a donné l’oc ca sion au pré sident
de la 65  ses sion de l’As sem blée gé né rale de l’ONU de sou li gner avec
en thou siasme en 2010  : «  La par ti ci pa tion de l’es pace fran co phone
aux Na tions Unies est es sen tielle. Que se rait l’or ga ni sa tion sans
les  […] États et gou ver ne ments qui ap par tiennent à cet es pace  ?  »
(Deiss, 2010). La Fran co pho nie ap porte en quelque sorte une lé gi ti‐ 
ma tion à l’ac tion dé ve lop pe men ta liste des Na tions unies.
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La langue de Mo lière y a le pri vi lège de se po si tion ner, avec la langue
de Sha kes peare, comme les deux langues de tra vail. Mais au lieu de
com po ser dans la « tour de verre de l’ONU à Man hat tan » (Kou rou ma,
2004, 159) un duo amou reux comme Roméo et Ju liette dans le théâtre
épo nyme de Sha kes peare (Sha kes peare, 1992), la co ha bi ta tion des
deux langues se dé com pose sou vent en duel. Ces ti raille ments cultu‐ 
rels et lin guis tiques neu tra lisent hélas le po ten tiel d’en ri chis se ment
ré ci proque comme l’en seigne un pro verbe ashan ti « l’eau sans ap port
ex té rieur ne fer mente pas » (Ba ba ku lu, 2003). La di ver si té et la fer‐ 
men ta tion cultu relles contri buent à la construc tion de la paix dans le
monde.

34

L’OIF, à l’ins tar de son concur rent anglo- saxon, le Com mon wealth,
bé né fi cie du sta tut d’ob ser va teur per ma nent au près des Na tions
unies. Ce sta tut non amé na gé par la Charte mais consa cré par l’usage
se concré tise par l’ac cré di ta tion de Re pré sen ta tions per ma nentes au‐ 
près des Na tions unies à New York, à Ge nève et à Vienne. Celles- ci
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Source : https://www.fran co pho nie.org/Pre sen ta tion.html

ont le lea der ship de la mise en œuvre de la di plo ma tie de l’OIF sous le
pa ra pluie du siège à Paris.

Par ailleurs, les Groupes des am bas sa deurs fran co phones (GAF) au‐ 
près des pays et des or ga ni sa tions in ter na tio nales (dont les Na tions
unies) conso lident l’in fluence fran co phone, par exemple, le Groupe
des am bas sa deurs fran co phones de Wa shing ton. Les GAF à New York
et à Ge nève ont été consti tués en 1986 à la suite du pre mier Som met
de Ver sailles qui a im pri mé un début po li tique à l’ins ti tu tion de l’ave‐ 
nue Bos quet de Paris. Ils pré cèdent donc l’ou ver ture of fi cielle de la
Re pré sen ta tion per ma nente de l’OIF au près des Na tions unies à New
York, en 1997. À Paris, il existe aussi le Groupe fran co phone au près de
l’UNES CO qui est une ins ti tu tion spé cia li sée des Na tions unies en
charge de l’édu ca tion, la science et la culture.

36

Somme toute, selon l’Ob ser va toire de la langue fran çaise, il existe
48 groupes d’am bas sa deurs fran co phones dans le monde. La consé‐ 
cra tion de l’ap pel la tion n’est pas ho mo gène et di verge plu tôt d’un
pays à un autre. Par exemple, au Ghana, le groupe est dé si gné le
Conseil des am bas sa deurs fran co phones. Selon le dia gramme sur la
ré par ti tion des Groupes des am bas sa deurs fran co phones ci- dessous,
l’Eu rope concentre la plus grande part, soit 46 %.
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Source : https://www.fran co pho nie.org/Pre sen ta tion.html

En même temps qu’ils ne par tagent pas une éga li té de dy na misme, les
GAF sont for mels ou in for mels. En guise de pré ci sion ter mi no lo gique
dans cette ana lyse, la for ma li té dont il est ques tion en ap pli ca tion aux
GAF ap pelle à l’exis tence ou non de textes of fi ciels les struc tu rant
(do cu ments fon da teurs, charte ou rè gle ment in té rieur). Ainsi sui vant
ce cri tère, le GAF de New York et le Groupe fran co phone au près de
l’UNES CO à Paris ont été for ma li sés.

38

Le GAF- New York re groupe 74 am bas sa deurs. Il est doté d’un bu reau
de 11  membres et co or don né par un pré sident. Le 26  jan vier 2018,
S.E.M Ion Jinga, Re pré sen tant per ma nent de la Rou ma nie, a été élu
par ac cla ma tion à la pré si dence. Il rem place ainsi le di plo mate mal‐ 
gache S.E.M Zina Andrianarivelo- Razafy qui avait pris le fau teuil du
Ma ro cain Omar Hi lale. L’or ga ni sa tion du Groupe com prend des pôles
spé cia li sés dits « ré seaux de veille » dont le ré seau sur le « mul ti lin‐ 
guisme », sur les « opé ra tions de main tien de la paix, conso li da tion de
la paix » et sur les « ob jec tifs de dé ve lop pe ment du rable ». Le GAF a
tenu le 7 mars 2018 une ren contre ex tra or di naire avec le Se cré taire
gé né ral de l’ONU pour évo quer les en jeux des re formes onu siennes
dont la consi dé ra tion ef fec tive du mul ti lin guisme.

39

Ce corps di plo ma tique fran co phone tra vaille sous la co or di na tion de
la Re pré sen ta tion per ma nente de l’OIF pour as su rer une di plo ma tie
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d’in fluence. À New York et sui vant une pé rio di ci té dé fi nie, les
réunions se tiennent dans les bu reaux de la RPNY situé à la Se cond
Ave nue à Man hat tan.

La cu rio si té in tel lec tuelle peut pous ser à nous in ter ro ger sur la pré‐ 
sence de conflits d’in té rêts dans les rangs des am bas sa deurs et sou‐ 
le vés par leur ap par te nance à la Fran co pho nie et la pré va lence d’un
sen ti ment na tio na liste. Il est admis que tout am bas sa deur re pré sente
d’abord son pays et sa lon gé vi té à la mis sion est sou vent tri bu taire de
son dy na misme à la dé fense des in té rêts na tio naux. À l’oc ca sion sym‐ 
bo lique de la Jour née in ter na tio nale de la Fran co pho nie, le 20 mars
2015, la Fran co pho nie en par te na riat avec l’as so cia tion « Édu ca tion en
Fran çais à New York » (EFNY) a lancé of fi ciel le ment aux Na tions unies
l’ini tia tive « Ré vo lu tion bi lingue » dans le but de pro mou voir le fran‐ 
çais dans l’en sei gne ment pu blic amé ri cain. La RPNY a sen si bi li sé les
am bas sa deurs et consuls fran co phones à par rai ner des écoles dont la
forme peut être un appui en ma nuels et autres ou tils di dac tiques.
L’en thou siasme de cer tains am bas sa deurs à ce pro jet édu ca tif était
mi ti gé. Dans les cou lisses, un di plo mate afri cain a glis sé les mo tifs de
sa ré ti cence : « Ce sont les États- Unis plus nan tis qui de vraient par‐ 
rai ner nos écoles en Afrique et non nos pays pauvres.  » Ces sen ti‐ 
ments dé fa vo rables n’ont pas adou ci l’élan de la Tu ni sie, par son Pre‐ 
mier mi nistre, à concré ti ser son par rai nage à la New York French
Ame ri can Char ter School (NY FACS).
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En 2015, la Fran co pho nie a par ti ci pé aux Na tions unies, de la pré pa ra‐ 
tion à l’adop tion, aux pro ces sus de né go cia tions in ter na tio nales dont
le pro gramme des ob jec tifs de dé ve lop pe ment du rable et l’Ac cord de
Paris sur le cli mat. La Fran co pho nie y est in ter ve nue, sous l’ex per tise
de l’Ins ti tut de la Fran co pho nie pour le dé ve lop pe ment du rable
(IFDD), pour «  dé fendre une vi sion fran co phone du dé ve lop pe ment
du rable » (Se cré taire gé né rale de l’OIF, 2016). L’IFDD qui est basé au
Ca na da, a dé ta ché un pool per ma nent d’ex perts à New  York. Ils se
sont illus trés dans l’or ga ni sa tion ré gu lière, à l’en droit des di plo mates,
des cadres de concer ta tion in for mels dits « Café fran co phone ». Ces
ex perts ont éga le ment tra duit de l’an glais au fran çais et dif fu sé de
nom breuses pu bli ca tions des Na tions unies. Pour en ca drer une vi sion
col lé giale à l’oc ca sion de l’adop tion des ODD, la Fran co pho nie a coa‐ 
ni mé à New York une concer ta tion des Mi nistres des Af faires étran‐ 
gères.
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La Fran co pho nie et ses ré seaux pa ral lèles consti tuent une ré serve
im por tante de pro mo tion des can di da tures des res sources hu maines
fran co phones au sein du Sys tème des Na tions unies et des opé ra tions
de main tien de paix. En effet, cer tains can di dats à des postes élec tifs
font une opé ra tion de charme à la Fran co pho nie (au diences avec le
Re pré sen tant per ma nent de l’OIF ou le siège à Paris) et aux am bas sa‐ 
deurs qui sont la voix de leurs États res pec tifs et les «  pa trons de
l’ONU » selon la for mule de M. Boutros- Ghali. Par exemple, le GAF- 
New  York a ac cueilli au cours de sa séance plé nière, en avril 2016,
M.  An dreas Ma vroyian nis, can di dat chy priote au poste de pré sident
de la 71  ses sion de l’as sem blée gé né rale des Na tions unies. Ce di plo‐ 
mate qui parle cou ram ment le fran çais ne sera mal heu reu se ment pas
élu.
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Pour re mon ter plus loin, le suc cès de l’élec tion de Bou tros Boutros- 
Ghali au Se cré ta riat gé né ral des Na tions unies en 1992 se loge dans le
sou tien des «  Afri cains et des Fran çais  » (Vaïsse, 2000), donc à la
Fran co pho nie. Ce pre mier Se cré ta riat gé né ral afri cain ne sera pas re‐ 
con duit pour un se cond man dat en rai son du veto amé ri cain 5 au
motif que ce copte égyp tien « ap par tient au monde arabe et est pro- 
palestinien qui ne s’en est ja mais caché », selon les jus ti fi ca tions le 4
fé vrier 2003 de l’in té res sé au jour na liste Ri chard Bou try de la té lé vi‐ 
sion KTO. La Fran co pho nie a mé na gé à M. Boutros- Ghali une porte
de sor tie ho no rable en le bom bar dant à sa tête en qua li té de pre mier
Se cré taire gé né ral. Sa car rière onu sienne a pu avoir un effet bé né‐ 
fique pour sa mis sion à la tête de la Fran co pho nie.
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À côté de ces cercles di plo ma tiques, il existe à New York des as so cia‐ 
tions fran co phones avec les quelles l’OIF ré seaute pour per pé tuer une
di plo ma tie triom phante. Il s’agit par exemple de l’As so cia tion des
Fran çais fonc tion naires in ter na tio naux (AFFIN) et de l’Ac tion cultu‐ 
relle fran co phone des Na tions unies (ACF). L’AFFIN est di ri gée par Si‐ 
bylle Es cha passe et l’ACF est pi lo tée par Clé ment Mbom et Fran çoise
Ces tac. Ces ré seaux as so cia tifs dont les membres sont entre autres
des di plo mates et les GAF en tre tiennent des pas se relles ac tives de
col la bo ra tion.
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II.2. La di plo ma tie cultu relle fran co ‐
phone
L’ac tion de la Fran co pho nie s’est di ver si fiée pour prendre en consi dé‐ 
ra tion les défis mon diaux contem po rains et se sous traire à la désué‐ 
tude ins ti tu tion nelle. Elle té les cope des sec teurs clefs de dé ve lop pe‐ 
ment comme la re cherche de la paix, la lutte contre les chan ge ments
cli ma tiques, la pro mo tion du genre, etc. La Se cré taire gé né rale de
l’Or ga ni sa tion, Michaëlle Jean, louait le prag ma tisme fran co phone par
le concept cher de «  Fran co pho nie des so lu tions  ». À l’oc ca sion du
Som met de Dakar (Sé né gal) en 2014 qui a en té ri né l’élec tion de
M  Jean, la Fran co pho nie a pris un tour nant éco no mique par l’adop‐ 
tion d’une stra té gie éco no mique. Quatre ans après, le bilan ré vèle que
cette pla ni fi ca tion lu mi neuse reste en pra tique au stade de bal bu tie‐ 
ment. En consé quence, l’in té gra tion éco no mique de la Fran co pho nie
l’est aussi au contraire de celle du Com mon wealth qui est « fondé es‐ 
sen tiel le ment sur les échanges éco no miques » (Guillou, 2004, 72).

46
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Cette plu ra li té d’ac tions sti mule la co opé ra tion mul ti la té rale tout en
mé na geant une place de choix à la culture et à la di plo ma tie qui de‐ 
meurent les champs d’in ter ven tion par ex cel lence de la Fran co pho‐ 
nie. L’émer gence du concept de « fran co pho nie » en 1880 par le géo‐ 
graphe fran çais Oné sime Re clus coïn cide his to ri que ment avec l’in‐ 
ven tion de la di plo ma tie cultu relle par la III   Ré pu blique (Gazeau- 
Secret, 2010, 39). L’OIF à tra vers ses ré seaux ac tionnent une di plo ma‐ 
tie cultu relle mul ti la té rale pour la pro mo tion de l’usage du fran çais
qui fut au tre fois, comme men tion né au début de l’ana lyse, la « langue
de di plo mates » et à la langue où «  loge l’âme d’un peuple » est an‐ 
nexée sa culture (Ko na té, 2010, 206).
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Pour mé moire, l’ONU dis pose de six  langues of fi cielles qui sont le
fran çais, l’an glais, l’arabe, le chi nois, l’es pa gnol et le russe. Le fran çais
et l’an glais sont les deux seules langues de tra vail. Ce ré gime lin guis‐ 
tique théo rique fa vo rable à la langue fran çaise pour rait sus ci ter un
en thou siasme fran co phile et y dis si mu ler en re vanche la re la tive po‐ 
si tion mar gi nale de son usage. Les sta tis tiques of fi cielles donnent la
me sure de nos pro pos et ap pellent au dé ploie ment d’ef forts in‐ 
flexibles. En effet, selon les sources onu siennes elles- mêmes, les
réunions sans in ter pré ta tion sont pas sées de 58 % en 1994 à 77 % en
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2003 (Wolff, 2008). En l’in ter valle de deux dé cen nies, l’écart s’est
creu sé de 19  %. D’autres sta tis tiques plus ré centes confortent mal‐ 
heu reu se ment cette ten dance bais sière de l’usage. «  80 à 90  % des
do cu ments de ré fé rence sont en effet ré di gés en an glais  » (Phan,
Guillou, 2011 . Au FMI, l’une des ins ti tu tions spé cia li sées des Na tions
unies, le fran çais est exclu comme langue de tra vail au pro fit unique
de l’an glais. Ce rap port de l’ONU au fran çais est un pan neau in di ca‐ 
teur du degré d’in fluence de la di plo ma tie fran co phone.

)

Coin cés dans cette or ga ni sa tion à vo ca tion uni ver sa liste où le mo no‐ 
lin guisme an glais dis pute la pri mau té au mul ti lin guisme, cer tains di‐ 
plo mates fran co phones pré fèrent se ré soudre à l’usage tout azi mut
de l’an glais. Ce sno bisme de gent le men en traîne une éro sion de l’in té‐ 
rieur de la pra tique du fran çais. C’est pour quoi le Groupe des am bas‐ 
sa deurs fran co phones en cou rage ses membres à faire usage du fran‐ 
çais au tant que la conjonc ture est fa vo rable. Le GAF a adop té le
20  juin 2006 un plan de dix  ob jec tifs vi sant à pro mou voir la langue
fran çaise à l’ONU. Ces ob jec tifs concernent la mise en œuvre des ré‐ 
so lu tions qui fixent le po si tion ne ment des deux langues de tra vail des
Na tions unies, l’in ci ta tion à la ré dac tion fran çaise (notes ver bales, dis‐ 
cours, com mu ni qués, cor res pon dances di plo ma tiques) et l'amé na ge‐
ment de nou veaux par te na riats entre fran co phones de l'ONU et les
dé lé ga tions fran co phones (As sem blée na tio nale, 2006).
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Par ailleurs, le 20 mars de chaque année est com mé mo rée la Jour née
in ter na tio nale de la langue fran çaise. Cette cé lé bra tion coïn cide avec
la Jour née in ter na tio nale du Bon heur. Ini tiée en 2013, cette Jour née
semble dis po ser d’une at ten tion onu sienne plus sou te nue. L’OIF as‐ 
sure un re ca dre ment en mar quant le « Mois de la Fran co pho nie » par
des ac ti vi tés (confé rences, ex po si tions, concerts, etc.) cou vrant le
mois de mars. Le clou des fes ti vi tés est la soi rée cultu relle qui a ras‐ 
sem blé en 2015, plus de 525 in vi tés dont la plu part des fonc tion naires
in ter na tio naux et des di plo mates (RPNY, 2015).
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Com ment ex pli quer cette re la tive mar gi na li té du fran çais face à l’an‐ 
glais (ou pré ci sé ment à l’amé ri cain) aux Na tions unies ? Cette in ter ro‐ 
ga tion ne s’éva cue pas aus si tôt par une ré ponse ra mas sée. Les spé cu‐ 
la tions sont donc de l’ordre du per mis. Les Na tions unies se
concentrent entre les mains puis santes des États- Unis qui concèdent
le droit de siège et sont les plus im por tants contri bu teurs fi nan ciers
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(Kye lem, 2002). Cette su pré ma tie fon cière et fi nan cière bou le verse
les équi libres di plo ma tiques en pré sence.

La mise de la po li tique au ser vice de la dé fense de la langue fran çaise
est de rai son parce que les causes de la mort des langues peuvent
être « po li tique[s] et cultu rel[les] » (Kody, 2004, 53). Le lin guiste fran‐ 
çais Claude Ha gège, dans son cri du cœur in ti tu lé Halte à la mort des
langues, sug gère dans le même souffle l’ex tinc tion des langues par les
mo tifs po li tiques en met tant à l’index spé cia le ment l’«  im pé ria lisme
de l’an glais » (Ha gège, 2002, 134).
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Les ré seaux di plo ma tiques fran co phones qui sont aussi des ré seaux
cultu rels co opèrent avec les aires lin guis tiques lu so phone, rus so‐ 
phone et his pa nique pour la dé fense du mul ti lin guisme. La « Mai son
en verre  » offre à la fois l’oc ca sion et le cadre de dia logue avec les
autres di plo ma ties. Cette pos ture de la Fran co pho nie, en même
temps qu’elle conso lide la puis sance d’ac tion ins ti tu tion nelle, ré vèle
un « hu ma nisme uni ver sel » qui se dé tache d’une ré duc tion pure et
par faite à la dé fense de la langue fran çaise dans une sorte de « fran‐
co cen trisme  ». En té moigne la ré so lu tion sur le mul ti lin guisme à
l’ONU, adop tée le 11  sep tembre 2015 par l’As sem blée gé né rale, qui a
été pi lo tée par la Re pré sen ta tion per ma nente du Sé né gal 6 au près des
Na tions unies. Cette Mis sion a co or don né la po si tion des pays
membres de la Fran co phone et celle des autres aires lin guis tiques re‐ 
pré sen tées à l’ONU.
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Les ac tions des GAF ont par fois porté des fruits bé né fiques à l’idéal
fran co phone. L’Am bas sa deur Henri Mon ceau, re pré sen tant de l’OIF
au près des or ga ni sa tions in ter na tio nales à Ge nève fait cette re‐ 
marque in ci sive (Stroot, 2018)  : « Le groupe des Am bas sa deurs fran‐ 
co phones a réus si à faire obs tacle à cette vo lon té de ré duire la do cu‐ 
men ta tion à une seule langue. Une ana lyse ju ri dique a per mis de dé‐ 
mon trer que cette dé ci sion n’était pas fon dée et qu’elle fai sait cou rir
des risques au plu ri lin guisme et à la dé mo cra tie au sein du sys tème
des Na tions unies ». L’autre suc cès di plo ma tique de l’OIF, qui re monte
à plus d’une dé cen nie, se condense dans l’adop tion de la Conven tion
sur la pro tec tion et la pro mo tion de la di ver si té des ex pres sions
cultu relles de l’UNES CO. Ce cadre ju ri dique mul ti la té ral a été ins ti tué
au grand dam des États- Unis et de leur tra di tion nel allié Israël qui ont
voté tous deux contre.
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Conclu sion
En dé fi ni tive, force est d’ad mettre que la Fran co pho nie a amor cé un
vi rage po li tique et di plo ma tique ces der nières dé cen nies. Cette mue a
été sa lu taire pour em pê cher l’or ga ni sa tion de se pré sen ter comme
une « or ga ni sa tion mam mouth » fos si li sée parmi les « or ga ni sa tions
ca niches ». Si l’ins ti tu tion en tend for ti fier son rayon ne ment géo po li‐ 
tique, elle doit opé rer un autre chan ge ment dé ci sif dans une pers‐ 
pec tive éco no mique. Le dé ve lop pe ment est le socle de la paix et le ci‐ 
me tière de l’ex tré misme violent. La mar chan di sa tion de la culture fai‐ 
sant émer ger une « éco no mie de la culture » (Ben ha mou, 1996) et la
langue fran çaise pour raient consti tuer un trem plin.
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Dif fé rentes pro jec tions sta tis tiques convergent pour un meilleur ave‐ 
nir de la langue fran çaise dans le monde. En 2060, il y au rait un mil‐ 
liard de lo cu teurs fran co phones contre 274 mil lions de lo cu teurs ac‐ 
tuels (Wolff, 2014). L’OIF, du fait de l’atout de cette dé mo gra phie fran‐ 
co pho ni sante, joue rait un rôle plus mar quant sur la scène di plo ma‐ 
tique et po li tique. Est- ce pour au tant que l’es poir doit abou tir au re‐ 
po si tion ne ment de la langue fran çaise comme la « langue de la di plo‐ 
ma tie » ?
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NOTES

1  L’ex pres sion est uti li sée dans le contexte et le sens que lui confère l’au teur
quand il écrit  : « Les ré seaux so ciaux ont exis té bien avant l’avè ne ment de
l’In ter net. Que ce soit dans la vie per son nelle ou pro fes sion nelle, l’homme a
tou jours construit son propre ré seau en fonc tion de ses centres d’in té rêt. »
Il ne s’agit donc pas spé ci fi que ment des mé dias so ciaux en l’oc cur rence.

2  Le §I de la Charte traite de la dé mo cra tie ; le §IV est consa cré à la sé pa ra‐ 
tion des pou voirs et le §VII à la bonne gou ver nance, etc.

3  Nous nous ré sol vons d’uti li ser cette ex pres sion même si l’au teur se
montre ré ti cent face à la réa li té que l’ex pres sion pré tend dé crire. Pour J.-
P. War nier, cette mon dia li sa tion est à sens unique par les États puis sants.

4  Pour une étude dé taillée, tous les ac cords de co opé ra tion de l’OIF avec les
or ga ni sa tions des Na tions unies sont dis po nibles sur le site Web.

5  Les États- Unis se sont abs te nus lors de sa pre mière élec tion.

6  Ce pays as su rait la pré si dence du Som met de la Fran co pho nie de 2014.

RÉSUMÉS

Français
Dès sa créa tion en 1970, la Fran co pho nie s’est confé rée une as sise cultu relle
par la vo lon té po li tique de ses fon da teurs. Pro gres si ve ment, elle a pris des
contours po li tique et di plo ma tique. Sa di plo ma tie se dé ploie entre autres
dans les ins tances in ter na tio nales comme l’Or ga ni sa tion des Na tions unies
(ONU) et se met es sen tiel le ment au ser vice de la culture dont la pro mo tion
de la langue fran çaise. Cette di plo ma tie cultu relle et d’in fluence fran co‐ 
phone est ar ti cu lée par les Re pré sen ta tions per ma nentes et les ré seaux des
Groupes des am bas sa deurs fran co phones.

English
Since its cre ation in 1970, La Fran co phonie has given it self a cul tural found‐ 
a tion through the polit ical will of its Founders. Gradu ally, it turned into

co phones dans les or ga ni sa tions in ter‐ 
na tio nales, 6 juillet 2011

RPNY (2015), Mois de la Fran co pho nie à
New  York et aux Na tions unies,
New York.

Se cré taire gé né rale de la Fran co pho nie
(2016), La Fran co pho nie des so lu tions,
Paris.

Stra té gie éco no mique pour la Fran co‐ 
pho nie (30 no vembre 2014).
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polit ical and dip lo matic as pects. Its dip lomacy is de ployed among other in‐ 
ter na tional or gan iz a tions such as the United Na tions (UN). Its first goal is to
pro mote cul ture in clud ing the pro mo tion of the French lan guage. This cul‐ 
tural dip lomacy and fran co phone in flu ence are im ple men ted by its Per man‐ 
ent Rep res ent a tions and its net works of Groups of Fran co phone Am bas sad‐ 
ors.
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